
Happy for You – Lukas Graham 
 

Lời dịch Song ngữ 
Once you left, I went to space 

Khi em rời đi, tâm trí tôi trở nên trống rỗng 

I don’t recognize this place 

Where are you? 

Em đang nơi nào? 

Now I miss the smallest things 

Giờ đây tôi lại nhớ đến những điều nhỏ nhặt nhất 

I’m not ready for this change 

Vẫn chưa sẵn sàng cho sự thay đổi này 

Where are you? 

Em đang nơi nào? 

Can’t help but wonder 

Chẳng thể ngừng suy nghĩ 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 

I heard you’re moving on and now you got it figured out 

Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 



Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Each other, now you got another got it figured out 

Giờ thì em đã có người khác rồi và vẫn sống tốt đấy thôi 

But I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Happy for you 

Mừng vì em hạnh phúc 

Just wanna be happy too 

Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 

Love you, hate you... all the same 

Yêu em hay hận em... như nhau cả thôi 

Either way it takes up space 

Kiểu gì thì cũng tốn chỗ trong tâm trí tôi thôi 

I had you 

Tôi đã từng có em 

Haunted by the ghost of us 

Quá khứ của đôi ta cứ theo tôi mãi 

Sorry, now I’ve said to much 

Xin lỗi em, tôi lại nói nhiều quá rồi 

I had to 

Nhưng tôi phải nói 

I had you 

Tôi đã từng có em 

Can’t help but wonder 

Chẳng thể ngừng suy nghĩ 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 



I heard you’re moving on and now you got it figured out 

Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 

Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Each other, now you got another got it figured out 

Giờ thì em đã có người khác và vẫn sống tốt đấy thôi 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Happy for you 

Mừng vì em hạnh phúc 

Just wanna be happy too 

Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 

I’ve lived with all this 

Tôi đã sống với những suy nghĩ này 

Long enough, long enough 

Đủ lâu rồi 

Don’t you still wonder 

Em có còn tự hỏi 

If it could’ve been us? 

Ta có thể quay về được như xưa? 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 

I heard you’re moving on and now you got it figured out 



Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 

Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Each other, now you got another got it figured out 

Giờ thì em đã có người khác rồi và vẫn sống tốt đấy thôi 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Happy for you 

Mừng vì em hạnh phúc 

Just wanna be happy too 

Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 

  

Lời Tiếng Anh 
Once you left, I went to space 

I don’t recognize this place 

Where are you? 

Now I miss the smallest things 

I’m not ready for this change 

Where are you? 

Can’t help but wonder 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 

I heard you’re moving on and now you got it figured out 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 



Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 

Each other, now you got another got it figured out 

But I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Happy for you 

Just wanna be happy too 

Love you, hate you... all the same 

Either way it takes up space 

I had you 

Haunted by the ghost of us 

Sorry, now I’ve said to much 

I had to 

I had you 

Can’t help but wonder 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 

I heard you’re moving on and now you got it figured out 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 

Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 

Each other, now you got another got it figured out 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Happy for you 

Just wanna be happy too 

I’ve lived with all this 

Long enough, long enough 

Don’t you still wonder 

If it could’ve been us? 

Are you ready, are you ready, are you ready now? 

Do you forgive me? Am I something you can talk about? 



I heard you’re moving on and now you got it figured out 

I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Are you really gonna tell me that you’re better now? 

Hey, ain’t it funny how we swore we couldn’t live without 

Each other, now you got another got it figured out 

Well, I’m happy, I’m happy, I’m happy for you 

Happy for you 

Just wanna be happy too 

  

Lời Tiếng Việt 
Khi em rời đi, tâm trí tôi trở nên trống rỗng 

Chẳng còn nhận ra nơi này là đâu 

Em đang nơi nào? 

Giờ đây tôi lại nhớ đến những điều nhỏ nhặt nhất 

Vẫn chưa sẵn sàng cho sự thay đổi này 

Em đang nơi nào? 

Chẳng thể ngừng suy nghĩ 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 

Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Giờ thì em đã có người khác rồi và vẫn sống tốt đấy thôi 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Mừng vì em hạnh phúc 

Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 

Yêu em hay hận em... như nhau cả thôi 

Kiểu gì thì cũng tốn chỗ trong tâm trí tôi thôi 



Tôi đã từng có em 

Quá khứ của đôi ta cứ theo tôi mãi 

Xin lỗi em, tôi lại nói nhiều quá rồi 

Nhưng tôi phải nói 

Tôi đã từng có em 

Chẳng thể ngừng suy nghĩ 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 

Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Giờ thì em đã có người khác và vẫn sống tốt đấy thôi 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Mừng vì em hạnh phúc 

Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 

Tôi đã sống với những suy nghĩ này 

Đủ lâu rồi 

Em có còn tự hỏi 

Ta có thể quay về được như xưa? 

Liệu rằng giờ đây em đã sẵn sàng chưa? 

Đã thứ tha và không ngại nhắc đến tôi rồi chứ? 

Nghe bảo em đã quên được tôi rồi và chuyện của em giờ đã đâu vào đấy 

Vậy thì tôi cũng mừng cho em lắm 

Em có định nói với tôi rằng giờ đây em đã tốt hơn nhiều? 

Hồi xưa mình còn thề thốt sẽ không sống được nếu thiếu nhau 

Giờ thì em đã có người khác rồi và vẫn sống tốt đấy thôi 

Tôi thật lòng mừng cho em lắm 

Mừng vì em hạnh phúc 



Và cũng mong mình hạnh phúc được như em 
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